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Рехъ гуьнгуьна хутада
Азербайжан

Ре с пуб ликадин
Пре зи дент Илгьам
Али-   ева КцIар-Манкъу -
лид хуьр-Кьуьхуьруба
рехъ гуьнгуьна хтунихъ
га лаз алакъалу яз алава
тед  биррин гьакъиндай
се ренжемдиз къул чIу -
гунва. 12 агъзур агьали -

яр яшамиш жезвай 11 хуьр галкIурзавай и рехъ вахтунда
кардик кутан патал герек тир къулай шартIар арадал
гъанва ва КцIар райондиз 4,6 миллион манатдин пулунин
такьатар чара авунва. Исятда рехъ гуьнгуьна хтунин
кIвалахар давамарзава.

ЦIийи университет
Азербайжан Рес -

пуб ликадин Пре зи -
дент Илгьам Али ева
М и н г е  ч е  в и р д и н
Гьукуматдин Уни -
верситет арадал гъун
патал серен жем диз
къул чIу гун ва. И уни-
верситет Минге -
чевирдин Политехник
Инсти тутдин базадал
тешкилда. Ина муькуь университетра авай хьтин вири
факультетар кардик кутада. Политехник Институтдин
база кьве вацран къене цIийи университетдин балансдиз
вугуда. Университет тешкил хьунин гьакъиндай
Министррин Кабинетди 5 вацралай кьулухъ Пре -
зидентдиз малумат гана кIанзава.

Кьилиз акъатда
Огъуз райондин

Фил   фили хуьруьн агьа -
лийрин мурад кьилиз
акъатда. Икь   ван гагь-
ди абуру райондин
меркездиз фин-хтун
патал гзаф азият
чIугвазвай. Ги ла и кар-
диз эхир эцигда. И
йикъара Азербайжан

Респуб лика дин Президент Илгьам Алиева Огъуз райондин
Синжан-Хачмаз-Филфили рехъ гуьнгуьна хтун патал
серенжем кьабулнава. Серенжемдив кьадайвал, райондиз
2,3 миллион манат пул чара авунва. ЦIийи рекьи 6 хуьруьз,
санлай 11 агъзур агьалийриз къуллугъда.

Завод эцигзава
КцIар шегьерда

фан заводдин эцигу-
нар кьилиз акъатиз
тIимил ама. И карха-
нада 35 касдиз ара
датIана кIвалахдай
мум  кинвал жеда.
Иниз аваданлухар
Р о с  с и я    д а й  н и
Туьркиядай гъанва.
Фу гилан аямдин
технологиядив  кьадайвал чра да. Заводдин магьсулар
хуьн патал 20 тон мал кьадай гьамбархана эцигнава. 

Сифте вахтара заводда гьар йисуз 5400 тон фу чрада.
Къвердавай адан гуж генани артух жеда. Эцигунар тама-
марун патал Сагьибкарриз Куьмек Гузвай Милли Фон -

дуни 994 агъзур манат кьезиларнавай кредит 
ахъайнава.
Санлай къачурла, эхиримжи йисара Бакуда 12,
регионра 15 цIийи заводар кардик кутунва. Абур
эцигун патал 50,5 миллион манат кьезиларнавай
кредит ганва. Исятда и заводри йикъа 794,6 тон фу

чразва.

ЦIийивилер
www.samurpress.net

Играми редакция! Зун асулдай къубави я, амма
шумуд йисар я Урусатда яшамиш жез. Адет тирвал,
цIинин гатуз зун жуван хайибурал кьил чIугваз
хтанвай. Дустуни вичиз Дигагьдал мехъерик эвер-
нава лагьана зазни теклифна. Зи рикIяй хабар ган-
вай ада, гьикьван вахтар тир зун хуьруьн мехъерик
тежез. Дигагь Къуба райондин  чIехи лезги хуьре-
рикай я ва ана мехъерарни хъсандиз кьиле тухуда.

Гъенел туькIуьрнавай дем гзаф гурди тир. Хъсан
лезги макьамар ягъизвай. Жегьилри акьван иердиз
кьуьлзавай хьи. Са арада юкьван яшарин са итим-
ди макьамчийривай зуьрнедал «Вацран эквер»
ягъин тIалабна. Зуьрнедин ван япарихъ галукьайла
заз жув цIийи кьилелай дуьньядал хтай хьиз хьана.
Вич гьа и хуьряй тир шаир Муьзеффер
Меликмамедован «Зуьрнедикай риваят» шиирдин
цIарар зи рикIел хтана: «Зуьрне квачир мехъер
тахьуй лезгидиз, Зуьрнедин ван гзаф хуш я рикIиз
зи.» Мад вуч лугьун, им тахьана эхиримжи йисара
заз икьван хъсан лезги мехъер акурди тушир.

Ингье садлагьана зуьрнедин ван атIана.
Кларнетдал «Вагъзалы» макьам ягъиз гатIунна. Са
гафни авачиз, мехъерик адет тирвал Азербайжан
макьамарни ягъизвай. Амма садлагьана
«Вагъзалы» вучиз ягъанатIа чун гьавурда акьунач.
Дигагьвийри чаз лагьана хьи, са йис кьван я хуьре
ихьтин цIийи адет гьатна. Чам деминиз къведамаз
и макьам ягъизва. Зун пагь атIана амукьна. Сад

лагьайди, «Вагъзалы» азербайжанвийри свас туху-
дайла ягъизвай макьам я. Кьвед лагьайди, чам
деминиз атунини и макьамди кьазвач эхир.
Виликан йисара чи патара чам деминиз атайла
«Чамран макьам» ягъидай тир. Чамра вичин таяр-
туьшерихъ галаз кьуьлерайдалай кьулухъ, «Бахтлу
свас» макьам ягъидай ва рушарини гадайри санал
кьуьлдай. Заз чиз, Дигагьдал гьатнавай деб чи
мехъеррив кьадайди туш. Ша чна жуван къадим
адетрик рехне кутан тийин.
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ИМ ВУЧТИН АДЕТ Я?
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Зегьмет акьалт таву-
на, са карни арадал

къведач.

Лезги халкьдин 
мисал

КцIар райондин Уьнуьгърин кIам
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Халкь аватIа, 
кьегьаларни жеда.

Лезги халкьдин 
мисал

Чешне къалурзава
Азербай -

жандин та -
лукь идара -
йрин пешекарри
къейд авурвал,
алай йисуз ВУЗ-
риз имтигьанар
гайи жегьилрин
кьула къебеле-

вияр чпин агалкьунралди  тафаватлу хьанва. ЦIи
районда юкьван мектебар 1452 жегьилдикай 14-
да тафаватлувилелди, 5-да лагьайтIа, къизилдин
медалдалди кьилиз акъудна. Институтрик экечIун
патал документар гайи 810 къебелевидикай 48-да
600-далай виниз баллар кIватIна. Им Къебеле рай-
ондин мектебрин тарихда виридалайни чIехи
агалкьун я. Алатай йисуз 600-далай виниз балл
кIватIайбурун кьадар 27 тир. ЦIи республикада
виридалайни гзаф балл кIватIайбурукай сад
Вендам хуьруьн юкьван мектебдай Хеяле
Эфендиева хьана. Ада 700 балл кIватIна. 695 балл
кIватIайбурук Гьемзели хуьруьн мектебдай
Зуьгьре Сиражбейли ва Къебеле шегьердин 1-
нумрадин юкьван мектебдай Теране Ширинбейли
акатзава.

«Къалаалты» кардик ква
И йикъара

Шабран рай-
ондин чиле-
рал алай
«Къалаалты»
сагъламвилин
ва ял ягъунин
комплекс кар-
дик кутуна.
Ам кардик
кутадай мярекатда Азербайжан Республикадин
Президент Илгьам Алиева иштиракна.

Бакудивай 127 километр яргъа авай ком-
плексдин 171 утагъ авай мугьманханадин  дара-
мат дуьньядин стандартрив кьадайди я. 112 тав-
дин утагъдин 33 кьве, 79 са кас патал
туькIуьрнава. ГьакIни ина лап хъсан еридин 12
утагъ ава.

Комплексда «Мензере» тIвар ганвай са ресто-
ран ва 3 бар кардик ква. Сагъламвал хуьзвай ва ял
ягъизвай меркезда аптек, сувениррин туьквенар,
маркет ва маса карханаярни ава. «Къалаалты»
комплексдин сагъламвилин меркез дуьньядин
виридалайни хъсан медицинадин  аваданлухрив
таъминарнава.

Москвада чIехи мискIин
Россиядин

талукь ида -
рай ри малу-
мат гузвайвал,
алай йи сан
с е н т я б р д и з
м у   с у р м а н
уьлквейрин
чIе хибур Мос -
квадиз къведа.

Абуру 23-сентябрдиз Москвадин Ислягьвал про-
спектда и шегьердин виридалайни чIехи мискIин
кардик кутунин мярекатда иштиракда. Мяре -
катдиз теклифнавайбурун жергеда Саудиядин
Арабис тандин, Иорданиядин, Палестинадин,

Къа тардин, Кувейтдин, Туьркиядин, Къа -
зах стандин, Азер байжандин, Къиргъи -
зистандин, Туьркме нис тандин, Уьзбе -
кистандин, Таджи кистандин, Ирандин ва
маса уьлквейрин чIехибур ава. РФ-дин
Муфтийрин Советди гайи малуматдай аква-
звайвал, мискIин Къурбанд суварин юкъуз

кардик кутада.

ЦIийивилер
www.samurpress.net

Ləzgi-Azərbaycan ədəbi əla qə -
lərinin möhkəm dayaqlara söy -
kən miş zəngin tarixi əsrlərin də -
rin liklərinə gedib çıxır. Klassik

ləz gi poeziyasını araşdırmış əksər tədqi -
qatçıların qeyd etdikləri kimi, söz us -
tadlarımız hələ qədim dövrlərdən bir neçə
dil də yazıb-yaratmaq istedadları ilə seçil -
mişlər. Doğma ləzgi dili ilə yanaşı, ərəb,
fars və türk (Azərbaycan) dillərində şərq
poe ziyasının müxtəlif janrlarında mü -
kəm  məl əsərlər yaratmış, adları tarixə
düş müş onlarca ləzgi şairinin adı mə lum -
dur. Onların həyat və yaradıcılıqları haq -
qında məlumatlar, əsərlərindən nümu nə -
 lər müxtəlif məxəzlərdə qorunub sax lanır.

XVI-XVIII əsrlərin ləzgi poeziyasının
səciyyəvi xüsusiyyətlərindən biri məhz
bir neçə dildə mükəmməl poeziya nü -
munələri yaratmış şairlərin həm Azər bay -
canda, həm də Dağıstanda xalq arasında
tanınıb sevilmələri olmuşdur. “Müşkür
şairləri” kimi tarixə düşmüş XVI əsrin
söz ustadları, XVII əsrin görkəmli şairləri
Ləzgi Saleh və Ləzgi Qadir, XVIII əsr
aşıq poeziyasının parlaq nümayəndəsi
İxrek Rəcəb və başqaları öz yaradı -
cılıqları ilə əslində ləzgi və Azər baycan
xalqları arasında mənəvi körpü yaratmış,
hər iki xalqın zəngin ədəbiy yatının və
mədəniyyətinin təb liğində mühüm rol
oynamışlar. Bu barədə ta nınmış alimlər
Həsən Alqadari, Əhməd Tahir Əfən -
dizadə, Mövlud Jarahmədov və başqa -
larının tədqiqatları maraqlıdır. Həmin
şairlərin Həsən Alqadarinin şəxsi
arxivindən və Azər bay can Respub -
likasının Əlyazmaları Fon dun dan tapıl -
mış məxsus əsərləri nümunələri bu söz
sər raflarının yüksək peşəkarlığından
xəbər verir.

XVI əsrdə yaşamış Müşkür İbrahim,
Müşkür Əkbər, Müşkür Məhəmməd,
Miskincəli Fəqir, Miskin Vəli və başqa
şairlər həm ləzgi, həm də Azərbaycan dil -
lə rində yazmışlar. Müşkür İbrahim təkcə
Müş kür vilayətində deyil, həm də Dağ -
ıstanda, eləcə də Şirvanda tanınmışdır.

Onun yaratdığı ədəbi məclisin xoş sorağı
uzaqlara yayılmış, o dövrün şairlərinin
söz yarışı meydanına çevrilmişdir. Lirik
şair kimi tanınan Müşkür İbrahimin
Azərbaycan Respublikasının Əlyazmaları
Fondunda saxlanan qoşmaları klassik
poeziyanın gözəl nümunələrindən sayılır.

Müşkür Əkbər uç dildə yazan şair idi.
Qədim Müşkür şəhərində anadan olmuş,
burada mədrəsədə oxuyub təhsil almış,
ləzgi dili ilə yanaşı, ərəb və Azərbaycan
dillərini də mükəmməl bilmiş bu
sənətkarın Müşkür cüngündən tapılan
şeirlərini, ələlxüsus də onun “Qan ağ la -
ram” və “Yerdə” qoşmalarını poeziya
inciləri hesab etmək olar.

Görkəmli ədəbiyyatsünas-alim, filolo -
giya elmləri doktoru Mövlud Yarəh -
mədov 1987-ci ildə Bakıda nəçr olunmuş
“Dağıstan töhfələri” kitabında daha bir
tanınmış şair, Miskin cəli Fəqir haqqında
məlumat verərək, onun Müşkür və Axtı
cünglərindən tapıl mış şeirlərini oxuculara
təqdim etmişdir. Dilinin mükəm məlliyi,
qafiyə və təşbeh lərinin gözəlliyi ilə yadda
qalan şairin “Gəldin”, “Görünməz”,
“Ağl aşır” qoşma ları onun zəngin yaradı -
cılığı haqqında gözəl təsəvvür yaradır.
Müşkür şairlərinin digər nümayəndəsi,
Miskincəli Fəqirlə eyni dövrdə yazıb-
yaratmış, “Miskin” təxəllüslü Əkbərin
əsərlərindən nümu nələr də Axtı
cüngündən tapılmışdır. On ların bir hissəsi
Azərbaycan dilində qələ mə alınmışdır.

Ləzgi dilində şeirləri hələ də xalqın
dilində gəzib-dolaşan bu şairlərin eyni
məhəbbət və sənətkarlıqla Azərbaycan di -
lində yazdıqları şeir nümunələrini hər iki
xalqın sərvəti hesab etmək olar.

XVII əsr ləzgi ədəbiyyatının parlaq
simalarından olan Ləzgi Saleh haqlı
olaraq Azərbaycan ədəbiy yatının da
görkəmli nümayəndələrindən biri hesab
olunur. Dağıstanın Küre vilayətinin
Yuxarı Yaraq kəndində anadan olmuş
Ləzgi Saleh bir neçə dildə təhsil görmüş
maarifçi idi. Qafqazın nüfuzlu təhsil
mərkəzlərindən biri sayılan Yaraq

mədrəsəsinə rəhbərlik etdiyi dövrdə Ləzg
Saleh burada ərəb, fars və türk dillərinin
tədrisinə geniş yer ayırmışdı. Şərq
ədəbiyyatı, Azərbaycan poeziyası haq -
qında geniş bilgilərə sahib olan Ləzgi
Saleh ləzgi, ərəb, fars və türk dillərində
yazıb-yaratmış istedadlı qələm sahibi
kimi tarixə düşmüşdür. Azərbaycan di -
lində onun çoxlu sayda qoşma, gəraylı,
ba yatı, müxəmməs, təcnis və qəzəlləri
var. Həmin şeirlərin nümunələri M.Ya -
rəhmədovun yuxarıda adını çəkdiyimiz
“Dağıstan töhfələri” kitabında veril -
mişdir. Şairin Azərbaycan dilində yazdığı
“Nə bilsin” şeri xalq arasında daha
məşhurdur. Öz ana dilini qoyub, fars
dilində şeirlər yazan həm  karlarını tənqid
edərək, “Ləzgicə bil məyən farsı nə
bilsin?” deyən  şairin mis raları bu gün də
öz aktuallığənı itirməyib.

XVIII əsr ləzgi ədəbiyyatının tanınmış
simalarından biri olmuş, “Kor Rəcəb” adı
ilə həm Dağıstanda, həm də Azər -
baycanda məşhur olmuş İxrek Rəcəbin
həyat və yaradıcılığını iki xalqa məhəbbət
nümunəsi hesab etmək olar. Samur
dairəsinin İxrek kəndində anadan olmuş,
sonralar Qax rayonunun İlisu kəndində
yaşamış Rəcəb aşıq poeziyasına əvəzsiz
töhfələr vermiş şairdir. Onun ləzgi və
Azərbaycan dillərində yaratdığı qoşmalar
ədəbiyyatımızın nadir nümunələ rin -
dəndir. 1938-ci ildə Bakıda nəşr olunmuş
“Qoşmalar” kitabında İxrek Rəcəbin
Azərbaycan dilində qələmə aldığı 25
qoşma işıq üzü görmüşdür.

Bütün bunlar belə deməyə əsas verir
ki, XVI-XVIII əsrlərin ləzgi ədəbiy -
yatının tanınmış nümayəndələri öz ana
dilləri ilə yanaşı, ərəb, fars və türk
(Azərbaycan) dillərini də mükəmməl
bilməklə yanaşı, həmin dillərdə yazıb-
yaratmış, özlərindən sonra bir-birindən
gözəl ədəbi abidələr qoyub getmişlər.
Onların söz əmanətini qoruyub saxlamaq,
təbliğ etmək isə bizim borcumuzdur. 

Sədaqət KƏRİMOVA

SÖZ SƏRRAFLARIMIZ
Ləzgi şairlərinin Azərbaycan dilində yaradıcılığı

MİSKİNCƏLİ FƏQİR

GƏLDİN
Nə müddətdir getmiş idin, 
Mənim yarım, sən xoş gəldin. 
Məni candan etmiş idin, 
Axır edib bihuş gəldin.

Su tək getdin axa-axa, 
Canım oda yaxa-yaxa,
İndi durub baxa-baxa,
Maral kimi sərxoş gəldin.

Bu Fəqiri yad eylədin,
Könlümü bərbad eylədin,
İndi gəlib şad eylədin,
Bir halımı soruş, gəldin.

LƏZGİ SALEH

NƏ BİLSİN
Ay usta, gün usta, söyləyən aşıq,
Ləzgicə bilməyən farsı nə bilsin?!
Oxumayıb əlif, beyin binadan, 
Ədəbi, ərkanı, dərsi nə bilsin?!

Özgəni nə bilsin özün bilməyən?
Əyrisin nə bilsin düzün bilməyən?
Danışanda doğru sözün bilməyən  
İşin avandını, tərsi nə bilsin?!

Əsil siyasətdə abi bilməyən,
Məsəllərdə neçə Nəbi bilməyən,
Özünü, sözünü, dəbi bilməyən,
Haqqı, qanacağı, həfsi nə bilsin?!

Bu sində haqq gülə vüsal etməyən,
Canım, haqq yoluna cəfa qatmayan,
Kəbəyə, Bağdada, Saleh getməyən
Şamı, Ərzurumu, Qarsı nə bilsin?!

KÜRELİ İMAM

SƏN YERİ
Sərəndazı örtmüş tazə könlümə,
Tüllü gülgəz-gülgəz, Səlmi, sən yeri.
Yerişindən oxşatmışam yarıma,
Xallı gülgəz-gülgəz, Səlmi, sən yeri.

Camalın günəşdir, qaşların qəmər,
Aşiq olan məşuq ləbindən əmər,
Qəddinə yaraşır qızıldan kəmər,
Güllü gülgəz-gülgəz, Səlmi, sən yeri.

Gecə-gündüz dad eylərəm, ay ağa,
Piltə tək yandırdım cismim, ayağa,
Imamı sən əldən salma ağaya, 
Yollu gülgəz-gülgəz, Səlmi, sən yeri.

Azərbaycanda 2004-cü ildən
etibarən fəaliyyət göstərən “Üfüq-S”
təşkilatı res publikamızın müxtəlif dil -
lərdə danışan xalqlarının ictimai təş -
kilatları, ayrı-ayrı icmaları ilə əmək -
daşlıq edir. Həmin xalqların zəngin
mədəni irsinin, o cümlədən dillərinin
qorunması sahəsin də bir-birindən
maraqlı layi hələr həyata keçirən “Üfüq-
S”-in ləzgi dilinin təbliği və tədrisi ilə
bağlı fəaliyyəti ictimaiyyətin dərin
rəğbətini qazanmışdır.

Təşkilatın bu yaxınlarda üç dildə -
Azərbaycan, rus və ingilis dillərində
hazırlayıb nəşr etdirdiyi “Ləzgilər”
kitabı həmin sahədə atılan addımlardan

biridir. Ameri kalı linqvist alim Çak Do -
netin rəhbərliyi altında, 

“Samur” qəzetinin əməkdaş ları
Sədaqət Kərimova və Müzəffər
Məlikməm mə do vun müəllifliyi ilə
hazırlanan kitabda ləzgilərin tarixi, dili,
əlifbası, xalq adətləri, folk loru,
ləzgilərin görkəmli şəx siy yətləri, ləzgi
xalçaları, “Ləz ginka rəqsi, ləzgi mət -
bəxi və s. haqqında maraqlı məlumatlar
toplanmışdır. Gö zəl və məzmunlu
şəkillərlə müşayiət olunan, nəfis tərti -
batı ilə seçilən bu rəngli kitab yüksək
poliqrafik çapı ilə diqqət çəkir.

Nürəddin ALXASOV

LƏZGİLƏR HAQQINDA YENİ NƏŞR
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Дарамат туьхкIуьрда
Дагъустандин

Дербент ше гьер -
да Азер бай жан
Д р а м т е а т р
фад лай кардик
ква. Ингье адан
дарамат вили-
кан хьиз гуьн-
гуьна амач ва
цIийи кьилелай
т у ь к I у ь р н а
кIан  зава. Гьа и кар фикирда кьуна Азербайжан
Республикадин Президент Илгьам Алиева
талукь серенжем кьабулнава. И серенжемдив
кьадайвал, Дербент шегьердин Азербайжан
Драмтеатр туьхкIуьрун патал Президентдин
игьтиятдин фондунай Азер байжан Рес пуб -
ликадин Меденият ва Туризм дин Ми нис -
 терстводиз 5 миллион манат пул чара ийида.
Драмтеатр туьхкIуьрайдалай кьулухъ дуьнь-
ядин стандартрив кьадай аваданлухрив таъми-
нарда.

Эквни жеда, ядни
Эхиримжи

йи сара Огъуз
ра йондин мер -
кез ва хуь  рер
гьам электрик-
дин экуьнив,
гьамни цив
т а ъ м и н а р у н
патал гзаф
крар кьи ле ту -
 хузва. Огъуз
шегьерда гьар

садахъ 250 киловаттдин гуж авай 2 трансфор-
матор, Керимли хуьре ихьтин са трансформа-
тор эцигнава. И мукьвара шегьерда мад 2
трансформатор эцигна кардик кутунва. Гила
кьве трансформаторни эхцигда.

Агьалияр цивди таъминарун патал артези-
андин къуяр эгъуьнзава. И йикъара Чалут,
Эрменет, Халхал къишлах, Якъублу ва Теркеш
хуьрера къуяр эгъуьнна насосар эцигнава. Гила
Къумлакъ, Падар, Къарабалдыр, Синжан, Топ
хуьрера артезиандин къуяр эгъуьнзава. Са
гафуналди, райондин вири хуьрер цивди таъ-
минарун патал кар алай тедбирар кьиле тухузва

Дербентдикай ктаб
Алай йи сан сентябр -

диз  къа дим Дер бентдин
2000 йисан юбилей кьи -
ле тухун патал гьазурви-
лер давамарзава. И йи -
къара Ма гьач къа ладин
«Ло  тос» чапханади «Дер -
 бент – девирриз муь -
тIуьгъ тушир шегьер»
тIвар ганвай ктаб чапдай
акъуднава. ЯцIу жилдина
аваз, ранглу шикилралди
туькIуьрнавай, 2000 ти -
раждалди чапнавай ктаб-
дин автор тIвар-ван авай
лезги журналист Абдулафис Исмаилов я. 

Ктабдин эвелда РФ-дин Президент В.Пу -
тинан Россиядикайни Дербентдикай ла гьанвай
гафар ганва. Ада къадим шегьердикай лагьан-
ва: «Дербент инсаниятдин цивилизация патал-
ди надир чка я.»

Сифте чинра чи тIвар-ван авай камалэгьли
Имам Яралиеван «Дербент пак ва эбеди шегьер
я» макъала ганва. Ктабни гьадан куьмекдалди
чапдай акъуднавайди я. Гуьгъуьнай ганвай
«Къадим Дербент», «Эвел – 5000 йис инлай

вилик» ва маса макъалайра шегьердин
тарихдикай, дербентвийри ам скифрикай,
римвийрикай, персерикай, хазаррикай,
арабрикай ва маса чапхунчийрикай гьикI
хвенатIа ихтилатзава.

«Дербентдин гуьмбетар», «Алай де -
вирдин Дербент», «Дербент цIийи кьиле-
лай кIвачел ахкьалтзава» кьилер ганвай
макъа лайрани къадим шегьердикай гзаф

марагълу малуматар ганва.

Са икьрардин 
къурбандар

1746-йисан 4-сентябрдиз Иранни
Туьркия ислягьвилин икьрар ку -
тIуниз мажбур хьанай. Вучиз ла -
гьайтIа абурун арада кьиле фейи
дяведи и уьлквейрик чIехи зарар
хкIурнавай ва икI давам хъувун мум-
кин тушир. Санлай къачурла, им
Кефер-РагъэкъечIдай Къафкъаздин
халкьар патал азадвилинни аслу
туширвилин икьрар тир. Амма адан и
халкьарихъ зарар хкIурдай падни
авай. Месела, икьрардин 4-пунктуни
са бязи кьетIен шартIара гьам
Туьркиядиз, гьам ни Ирандиз и хал -
кьарин крарик акахьдай, абу рун
ихтиярар кваз такьадай мумкинвал
гуз вай. А пункту-
на кхьенвай: «Лез -
ги халкь ва а
чилерал алай маса
халкьар азад ва
аслу тушир хал -
кьар я. Абурун
кра  рик акахьна
кIан завач. Амма и
халкьар къудрат-
лу Портадиз ва
Иран пачагьлугъ-
диз акси экъе -
чIайтIа ва абурун чаз къарши душ-
манчивилин ниятар ашкара хьайитIа,
и пачагьлугърихъ абуруз жаза гудай
ихтияр ава.» (Килиг: АВПР, ф.89.
Д.9. С.296, 296 об.).

Хъсандиз фагьум авурла, Кефер-
РагъэкъечIдай Къафкъаздин халкьар
и икьрардин къурбандар хьунухь
мумкин тир. Вучиз лагьайтIа икьрар-
дилай кьулухъ пуд чIехи гьукуматди
– Туьркияди, Иранди ва Россияди и
халкьар чпихъ ялун патал икьван
гагьди тухвай сиясат дегишарна.
Абуру чпин ниятдив агакьун патал
жуьреба-жуьре рекьериз гъил ве -
гьена. Туьркиядин алахъунар муькуь
кьве гьукуматдиндалай са кьадар
тафаватлу тир. I Султан Магьмуда
Дагъустандин гьакимар гъилиз къа-
чуз кIанз 1847-йисуз абурув серенже-
мар, пишкешар ва пулар агакьарун
патал Юсуф паша аниз рекье туна.
Султанди пашавилин титулар гана
эвел Табасарандин ва ЦIахурдин,
гуьгъуьнлай маса аялатрин гъакимар
гъилиз къачуна. Ингье султанди
гьикьван алахъунар авунатIани, ада-
лай Къуба, Куьре ва Самур аялатрин
лезги гьакимар вичихъ ялиз алакьнач.

Лезгийрал гьалтайла вичин сиясат
са кьадар дегишариз мажбур хьайи
султанди абурун вилик-кьилик квай
са бязи ксариз Туьркияда къуллугъар
теклифна. Адаз хъсандиз чизвай хьи,
лезгияр чпел ихтибар ийиз жедай ва
кар алакьдайбур я. Туьрк тарихчи
Жевдет пашади кхьейвал, а чIавуз са
шумуд машгьур лезги Османлы па -
чагь лугъда къуллугъдик экечIнай.
(Ки лиг: [Cevdet Paşa.] Tarih-i
Cevdet. Cilt VI. İstanbul, 1966. Ч.223).

Лезги аялатри Туьркиядихъ
ялзавачиртIани, ина султандин текли-
фар веревирд ийизвайбур авачиз
тушир. Абуру Ирандихъ ял авунилай
Туьркиядихъ галаз алакъаяр мягьке-
марун генани хъсан я лугьузвай.
Ачухдиз ихьтин сиясат тухузвай лез-
гияр Дербентдани авай. Ирандиз

къуллугъиз алахъзавай чкадин гьа-
кимдиз абурукай хуш авачир. Гьа -
виляй ада Туьркиядин сиясат теб-
лигъзавай са шумуд кас жуьреба-
жуьре багьнаяр жагъурна кудиз  ту -
най. Эхиримжи гъилера адалай и кар
алакьначир. Аваранви Абдулкерима
адан планар чIурнай. Юсуф пашади и
вакъиадикай I Султан Магьмудаз
малумат гайила ада вичин илчи
Абдулкериман кьилив ракъурна.

Султандин илчи
Султанди Къуба аялатдиз ра -

къурай Мегьмет пашади Абдулкерим
вири Къафкъаздиз сейли тир Шафи
эфендидин куьмекдалди жагъурун
къетI авуна. Са вахтунда Истанбулда
кIелай Шафи эфенди гзаф женгчи кас
тир. Ада 1742-йисан гатфариз Надир

шагьдин кьушундихъ галаз женг чIу -
гунай. И касдин, гьакIни стIурви  Иб -
рагьиман ва Ахцегь Магьараман кIе -
ретIри Надир шагьдин 5 агъзурдалай
гзаф аскерар тергнай. И пуд кас кьун
патал шагьди Къани хандин кьушун
Къубадиз ракъурнай. Амма женгина
Къани хан магълуб хьанай ва кьулухъ
элкъвенай.

1743-йисуз Надир шагь цIийи кьи-
лелай лезгияр муьтIуьгъариз ала -
хъайла румынви тарихчи Н.Йоргади
кхьенай: «…Шагьди мад гъилера лез-
гийрал вегьена, амма лезгияр адан
кьушундин хура кьегьалвилелди акъ-
вазна ва абуру урусривайни куьмек
тIалабна. Надир шагь Къафкъаздин
де рейрай вичин кьушун кьулухъ чIуг -
ваз мажбур хьана.» (Килиг: Jorga N.
Yeschichte des Osmanischen Reiches.
Nach den Quellen darfestellt. Bd.4.
Yotha, 1911. Ч. 453).

Надир шагь Къафкъаздин дяведи-
лай гъил къачуна Ирандиз хъфейда-
лай кьулухъ Шафи эфендиди вичин
кIеви дустар тир стIурви Ибрагьимаз
ва Ахцегь Магьарамаз Туьркиядиз
фе  на кIелун давамарун меслят аку-
най. Магьарам санизни феначир.
СтIур ви Ибрагьим фенай ва вири
Туьр киядиз сейли хьанай. Гуь -
гъуьнлай Жевдет пашади кхьейвал,
«Иб рагьим эфенди са кьиликай Гье -
лебдин, Шамдин, Меккедин кадивал
хьтин чIехи къуллугърал акъвазнай.»
(Килиг: [Cevdet Paşa.] Tarih-i Cevdet.
Cilt VI. İstanbul, 1966. Ч. 223).

Гьа и крарикай хабардар тир Мегь -
мет пашади Шафи эфендидин куь-
мекдалди Абдулкерим жагъурна ва
адахъ галаз суьгьбетна. Жевдет паша-
дин малуматрай аквазвайвал, па -
чагьдин теклиф агакьардайла илчиди
лагьанай хьи, султанди Абдул ке -
римав ва адан кIеретIдай 20 касдив
вичин гьисабдай кIелиз тада, абуруз
къулай шартIар туькIуьрда. КIелун
кьилиз акъудайдалай кьулухъ низ
Туьркияда амукьиз кIан хьайитIа,

гьадал чIехи къуллугъар ихтибарда.
Хъфиз кIанзавайбуруз чпин ватанда
медресаяр кардик кутадай куьмекар
гуда.

Теклифдикай Абдулкеримаз гзаф
хуш атана. «Жуван халкь савадлу
авун патал и мумкинвиликай менфят
къачуна кIанда,» – лагьана ада.
Гададихъ галаз цIуд жегьилни рекьиз
акъатна. Абуру кIелна куьтягьайда-
лай кьулухъ Лезгистандиз хтана хайи
халкьдиз къуллугъ авун къетIна. 

Гуьгъуьнлай малум хьайивал,
Абдулкерима дуьз къарар кьабулна-
вай. Туьркияди адан уьмуьрда чIехи
роль къугъванай. Куьруь вахтунда
Абдулкерим эфенди хьиз и уьлкведиз
сейли хьайи ада алим ва шаир яз хайи
халкьдин тарихда лайихлу гелер
тунай.

Гелер
I Султан Магьмуда гьакъикъатда-

ни гайи гафуниз амал авуна. Аб -
дулкеримазни адан дустариз гьар
жуь редин куьмекар гана. Лезги же -
гьилри эвел вирида санал Туьр -
киядин машгьур Фатигь Жамии мед-
реседа кIелиз гатIунна. Ахпа абуру-
кай са паяр кIелун патал маса медре-
сайрик экечIна. Абдулкерима ла -
гьайтIа, эхир  дал кьван Фатигь
Жамиида кIел на. Ина кIелдай чIавуз
гада стIурви Ибрагьимахъ галаз
таниш хьана. Адалай кьве йис вилик
Истанбулдиз атанвай Ибрагьим мед-
ресадин виридалайни хъсан сух -
тайрикай тир. Ша фи эфендидин тIа -
лабуналди кIелун давамарзавай Иб -
рагьима Абдулке ри маз вичелай
алакь дай вири куьмекар гузвай. Ам ма
абур яргъалди са  нал хьанач. Жев дет
пашади кхьейвал, Ибрагьима 1748-

йисуз им тигьан
гана Фатигь Жа -
миидин муьдерри-
свал къазанмишна
ва Османлы па -
чагьлугъда къул-
лугъдик экечIна.
(Килиг: [Cev det Pa -
şa.] Tarih-i Cev det.
Cilt VI. İstanbul,
1966. Ч. 223).
Пуд йис алатайла
Абдулкеримани

имтигьан гана Фатигь Жамиидин
муьдеррисвал къазанмишна. Вичиз
маса кIвалах теклиф авурла ада тади
къачунач. Ватандин гьасретда аваз
Гьелеб шегьердин кадивиле кIва -
лахзавай Ибрагьим эфендидиз ихьтин
чар кхьена: «…Зи стха, гилан аямда
Гьелебдин кадивиле кIвалахун гьикь-
ван четин ятIа зун хъсандиз гъавурда
акьазва. Диндин къуллугъар кьилиз
акъудзавай гзаф ксари ришветар къа-
чуз, тахсиркаррин пад хуьз, гьам па -
чагьлугъ, гьамни адан кьиле авайбур
агьалийрин виляй вегьезвай и девир-
да заз ина кIвалахун гзаф четин хьан-
ва. Заз ватандиз хъфена, ана жуван
медреса кардик кутаз, халкь савадлу
ийиз кIан я. Им генани суваб кар же -
дай. За и чар вал меслят гъун паталди
кхьена. Аллагьди вун хуьрай! Ви стха
аваранви Абдулкерим эфенди.»

Ибрагьим эфендиди и чар къачуна
кIелайдалай кьулухъ султандин чIехи
везирдал меслят гъана, Абдулкерим
эфендидиз вичин патав къуллугъ тек-
лифна. Ингье аваранвиди разивал
къалурна адаз са шиир ракъурна.
Шиирдин эхиримжи бендер икI тир:

Ибрагьим эфенди, чIехи стха зи,
Ватандихъ цIигелди туьгьметиз тахьуй.
Гьар са гаф къизилдив барабар я ви,
Мас аваз хьурай мад, хифетиз тахьуй.
Девирар залан я, уьмуьрар куьруь,
Лугьумир хайибур, эл рикIел алач.
Гъурбатдин диганвай женнетар вири
Ватандин чкIанвай са къванцихъ галач.

И цIарарай аквазвайвал, гъурбатда
вичихъ къулай шартIар авайтIани,
Абдулкерим эфендидивай ина таб гуз
жезвачир. Ватандин гьасретда авай
ам. Ватандихъ ялзавай ада. Гъурбатда
хан хьунилай ватанда къван хьун
хъсан я лугьузвай шаирди…

Муьзеффер МЕЛИКМАМЕДОВ
(Гуьгъ ама)

АБДУЛКЕРИМ ЭФЕНДИ
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Гъурбатдин диганвай

женнетар вири
Ватандин чкIанвай са

къванцихъ галач.

Абдулкерим эфенди

ЦIийивилер
www.samurpress.net

1747-йисан гатфар алукьай сифте йикъара Дербентдин
майдандал виридан вилик кудна кIанзавай кьве жегьил
садлагьана юхдиз акъатна. КIеледай майдандал гъизвай
рекье балкIанрал алай яхцIур кьван лезгиди шегьердин гьа-
кимдин аскерар кукIварна жегьилар азадна. Ара акахьай-
ла яракьар гвай са кIеретIди гьакимдин везир майданда
тарагъаждай кудна. Адан хурал арабдалди кхьенвай чар
алкIурнавай: «Хаин.»

Кьегьал лезгийрикай кьве кIеретI туькIуьрна и крар
авурди ва Дербентдин гьакимдик лугьуз тежедай кьван
хъел кутурди Къуба аялатдин Ава ран хуьруьн эгьли
Абдулкерим тир. Ада азад авур жегьилар Туьркияда кIелна
цIийиз Къу бадиз хтанвай кьве лезги эфенди тир. Гуя абур
са икьрардиз акси акъатзавай ва и карди Ирандин шагь-
дихъ ялзавай Дербентдин гьакимдик хъел кутунвай.
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Dostum Flora! Sənin haqqında
danışmaq Azərbaycan mətbuatının bu
günü haqqında düşüncələrə dalmaq
deməkdir. Zəngin tarixi ənə nələri
olan, cəmiyyətimizin inka şafında,
Azər baycanda ziyalı təbə qəsinin tə -
şəkkül tapmasında, Azər baycan ədəbi
dilinin formalaş masında müs təsna
xidmətləri olan mətbuatımızın bu gün
durğunluq dövrü keçirməsi heç kimə
sirr deyil. Bir zamanlar sayca bir o
qədər də çox olmayan qəzet və
jurnallarımız neçə-neçə istedadlı jur-
nalistin yetiş məsində mühüm rol
oynadığı halda, təəssüf ki, son illər
kütləvi infor masiya vasi tələrinin
sayının çoxal masına, onların maddi-
texniki im kanlarının geniş lənməsinə
baxmayaraq, “parlaq im zalar”a təsa -
düfi hallarda rast gəlirik. Oçerk, fel -
yeton, esse janrlarının tələblərinə ca -
vab verən peşəkar ya zılar qəzet və
jurnal səhifələrində demək olar ki,
görünmür. Bunu tele viziya və radio
jurnalistikamız haq qında da demək
olar. Ucuz sensasiya xatirinə neqativ
halların gündəmə gətirilməsi, mənə -
viyyatsızlığa rəvac verən verilişlərə
geniş yer ayrılması, şou-biznes və
kriminal proqramlarının mə nəviyyat,
maarif, mədəniyyət proq ramlarını
sıxışdırıb aradan çı xarması günü -
müzün real lığıdır. Ağrılı məsə lələrdən
biri də ədəbi dil nor malarının
kobudcasına pozul ma sıdır. Uzun
illərdən bəri dilçi alimlərin cilalayıb
xalqın istifa dəsinə verdikləri
Azərbaycan ədəbi dilinin efirdə, qəzet
və jurnal sə hifələrində təhrif olun -
masını, baya ğılaşdı rıl masını görmək
olduğca ağrılıdır.

Maraqlı mövzuların qıtlığı du -
yulan, klassık jurnalistikanın tələb -
lərinə cavab verməyən, mədh və ya
qərəz yazılarına meydan açılan bir
dövrdə nə yaxşı ki, ara-sıra da olsa əsl
jurnalist məqalələrinə, publisist qeyd -
lərinə də təsadüf olunur. Onları
səhrada su tapmış adamın yanğısı ilə
oxuyur, minnətdarlıq hissi keçi rirsən.
Qələmi ilə söz göyərdənlərin,
mətbuatımızın bu “sonuncu mogi -
kan”larının həmişəki əzmlə çalış -
dıqlarına ürəkdən sevi nirsən. Onlar -
dan biri sənsən. Azər baycanda az
adam tapılar ki, Flora Xəlilzadə
imzası ilə tanış olmasın. 40 ildən çox-
dur ki, oxuculara Azər baycan mə -
dəniyyətinin, ədəbiy ya tının, mətbua -
tının problemləri, onun görkəmli
nümayəndələri haqqında bir-birindən
maraqlı və məzmunlu yazılar təqdim
edirsən. Öz üslubu, bənzərsiz dəst-
xətti, orijinal təhkiyə üsulu ilə seçilən
bu yazılarını mət buatımızın inciləri
hesab etmək olar.

Sənin haqqında danışarkən ilk
növbədə jurnalist kimi istedadından
söz açmaq istərdim. Çoxları oxuyur
ki, jurnalist olsun. Sən isə jurnalist
doğulduğun üçün təhsil almısan. Flora
Xəlilzadə iliklərinə kimi jurnalistdir,
nəyi və necə yazmaq olduğunu bilən
qələm əhlidir. İnsan taleləri haqqında
sənin kimi sadə və düşündürücü,
obrazlı və maraqlı yazmaq istedad
tələb edir. Dilinin zənginliyi, onun
çalarlarından səxa vətlə istifadə etmək

bacarığın, ma raqlı süjet qurub
yaddaqalan tərzdə oxuculara çat -
dırmaq mə harətin məni həmişə
heyran edib. Mənəvi-əxlaqi dəyərlərin
qorunma sına, maarifçilik, vətənpər -
vərlik ide ya larının yayıl masına həsr
olunmuş publisist yazı ların oxucu -
ların dərin rəğbətini qaza nıb.

Sənin zəhmətkeşliyinə çoxları
həsəd apara bilər. Məhsuldarlığın bu
zəhmətkeşliyinin nəticəsidir. Səni
tanıyanlar redaksiya stolu arxasında
saatlarla eyni vəziyyətdə qələmə
sarıldığını görməyə adət ediblər. Səni
bir çox həmkarlarından fərq ləndirən
bir xüsusiyyət də var: adətən yazı -
larını birbaşa diqtə edir sən. Diqtə

prosesində onların redak təsi ilə də
məşğul olursan. Bu da bir istedaddır.
Sözləri mənasına uyğun olaraq inci
kimi yanaşı düzə bilmək, məntiqlə və
rəvan danışmaq hər kəsin hünəri
deyil. Bu, natiqlik mərahətidir. Sənin
ədəbi-bədii gecə lərdə, müsami rə lərdə,
yubiley təd bir lərində, ya radıcı görüş -
lərdə, müxtəlif tele viziya ve -
rilişlərindəki çıxışların orijinallığı və
səmimiliyi ilə seçilir, sevgi ilə
qarşılanır.

Dostum, sən mənim üçün vətənə
məhəbbətin, ona sonsuz sədaqətin ba -
riz nümunəsisən. Qarabağ dərdini
şəx si taleyində yaşamış, doğma yurdu
yağı tapdağı altında qalmış həmkarı -
mın həyəcan və ağrıları, xəyal və
düşüncələri mə nə çox yaxındır. 1988-
ci ilin noyabrında anan və həm -
kəndlilərin ermənilər tərəfindən
vəhşiliklə yurd larından didərğin
salınanda Şahbuz camaatının səyləri
ilə onlar xilas edildilər. Lakin aldıqları
mənəvi zərbələrdən onları xilas etmək
çətin oldu. Az keçməmiş anan və
digər neçə əzizin dünyalarını dəyişdi.
Bu ağrı-acılar səni çox ağlatsa da,
iradəni qıra bilmədi. Sən illər boyu
vətən həsrəti ilə alışa-alışa oxu -
cularına vətənpərvərlik dərsləri
keçirsən, vətən sevgisi sənin yara -
dıcılığının ana xəttini təşkil edir.

Sənin publisistikan nə qədər qətiy -
yətli və cəsarətlidirsə, poeziyan bir o
qədər kövrək və düşün dürücüdür. Əl -
van təşbehləri, gözəl bənzətmələri və
maraqlı obrazları ilə yadda qalan bu
şeirlərdən sə mimiyyət süzülür. Onları
oxuduqca deyirsən: əsl Flora budur.
Çünki seir sairin öz-özü ilə söhbətidir,
onun qəlbinin lirik etirafıdır. Bu
zaman uydurmaya yer olmur.

Ulu Tanrım, üz tutmuşam adına,
Ürəyimi yaralayan zülüm var.
Mən yurdsuzu salarsanmı yadına,
Xəyalımda dağılmış bir elim var.
Bu sətirləri həyəcansız oxumaq 

mümkün deyil. Bu bir bənd adamı
iliklərinə qədər sızıldadır. Onun
içindəki ağrını duymamaq, o səssiz
harayı eşitməmək mümkün deyil. 

Ömrün müdriklik çağında, öz lərini
dost adlandıranların ço xaldığı, ürə yini
aça biləcəyin, çiynini söy kəyə
biləcəyin əzizlərinin isə azaldığı bir
vaxtda nədənsə gənclik çağını, tə -
ləbəlik illərimin unu dulmaz xatirələri
ilə bağlı olduğum dostlarımı və
əlbəttə ki, səni  tez-tez xatırlayıram.
O illərdən mənə qalan etibarlı dost
sənsən və bu dost luğumuzun 42 illik
tarixi var. Biz saatlarla söhbət edərdik.
Şeir, sənət, mənəviyyat dünyasına
dalar, sev diyimiz şairlərin şeirlərini
əz bərdən deyər, fikir mübadiləsi edər -
dik. Bir binada, ayrı-ayrı redak -
siyalarda işləyirdik. Sonra bir
redaksiyada, bir şöbədə çalışdıq. Ya -
radıcılıq olan yerdə mübahisələr, fikir
ayrılıqları danılmazdır. Bir gün 20 ilin
dost larının yolları ayrıldı. Dost
itkisinin acısını hər ikimiz taleyimizdə
yaşadıq. Yenidən dost laşmağımız
uzun çəkdi. Sınmış budaq gec calanır,
amma o, adi budaqlardan daha
möhkəm olur. Biz də sınandıq, bərkə-
boşa düşdük.

Sənə mənim qədər kim bələddir:
romantik və çılğın, qətiyyətli və köv -
rək, şən və fikirli... Ziddiyyətli və
mürəkkəb təbiətində dəyişməyən
sənin təbiiliyindir. Sən heç vaxt orta
xəttdə olmursan: ya sevirsən, ya nifrət
edirsən, ya dost olursan, ya düşmən.
Sözü adamın üzünə şax deyirsən. Bu
sərtliyini, inadcıllığını qəbul etmə -
yənlər də var. Mən isə məhz bu
xüsusiyyətini sevirəm.

Flora, yaradıcılıq yollarında 40 il -
dən artıqdır ki, inamla addım layırsan.
Həyat səni imtahanlara az çəkməyib.
Amma sən əsl jurnalist olduğunu
dəfələrlə sübut etmisən. Özündən çox
başqalarının həyatını yaşayan, özgə
talelərinin işığında özünü daha
qətiyyətli hiss edən qələm sahibi.
Sənin kitabların özgə talelərinə
məhəbbətdən doğulub. Sənin publisis-
tikandan ibrət gö türməli o qədər
şeylər var ki.

Telekanallarımızda tərbiyəvi, ma -
arifləndirici proqramların az olduğu,
bayağı şouların, çal-çağır proq -
ramlarının efiri zəbt etdiyi bir vaxtda
sənin İctimai Televiziyada "Yadi -
garlar" verilişini ərsəyə gətirməyin əsl
vətənpərvərlikdir. Oğlun Bəhruz
Niftəliyevlə birgə həmin verilişdə
görkəmli elm, mədəniyyət, ictimai-
siyasi xadimlərinin yadigarlarının
xatirələrinə söykənərək tamaşaçılara
belə bir fikir təlqin etməyə çalışırsan
ki, el üçün, xalq üçün yananlar unu -
dulmur. Böyük sevgi və qədir -
bilənliklə hazırlanan bu verilişlə sən
tamaşaçıda tarixi keçmişimizə, mə də -
niyyətimizə maraq oyadır, rəvan və
səlis danışığınla Azər baycan ədəbi
dilinin normalarını pozanlara meydan
oxuyursan. Həmin verilişlə bizi
həsrətlə ötən günlərə boylanmağa
məcbur edir sən. O illərdə qalan təmiz
hisslər, gözəl mənəviyyat, duyğular
aləmini yada salırsan.  Bəlkə də səni
qələmə daha möhkəm sarılmağa
məcbur edən həmin hisslərdir. Sən
yaz ma lısan, çünkü bunu yaxşı
bacarırsan.

Bir neçə gün əvvəl sənin ad günün
idi. İlahi, 60 yaş nə tez tamam oldu?
Amma sənə 60 yaş vermək olmaz.
İllər səni heç dəyişməyib. Bəlkə ona
görə ki, əksər qadınlar kimi ənlik-
kirşanla aran yoxdur? Eşitmişəm ki,
efirə çıxmaq üçün məcburi sayılan
qrim proseduru könlüncə deyil.
Çəkiliş bitən kimi az qala qaça-qaça
gedib makiyajı yuyursan. Bunu ancaq
sən edə bilərsən.

Flora! Mənim qələm dostum, 60
yaşın mübarək! Sənə - yorulmaz söz
adamına nə arzulamaq olar? Həmişə
qəhrəmanlarına ürəkdolusu dilədik -
lərin qoy sənin də payın olsun.
Xəyallarında canlandırıb, əsərlərində
yaratdığın xoşbəxtlikdən tanrı sənə
bol-bol bəxş etsin. Ən əsası isə sənə
könül rahatlığı, qəlb sakitliyi və səbr
arzu edirəm. Me yarların dəyişdiyi,
dostların azaldığı, çox şeylərin
təmənnaya söykəndiyi bu dünyada nə
yaxşı ki, varsan. 

Sədaqət KƏRİMOVA

MӘNIM QӘLӘM DOSTUM
Flora Xәlilzadә- 60 

Tanınmış yazıçı, publisist və şair Flora
Xəlilzadə Zəngəzur mahalının Sisian rayonunun
Urud kəndində anadan olub. Rayonun Vağədi
kənd orta məktəbini bitirdikdən sonra ADU-nun
jurnalistika fakül təsinə daxil olub və 1977-ci ildə
oranı bitirib. "Azərbaycan tə biəti" jurnalında,
"Azərbaycan müəllimi", "Azərbaycan" qəzet lə -
rində işləyib. "Azərbaycan qa dını" jurnalının
redaktoru, "Azərbaycan" qəzetinin mədə niy yət
şöbəsinin redaktoru vəzi fələrində çalışıb. Hazırda
İcti mai Televiziyada jurnalist oğlu Bəhruz
Niftəliyevlə bərabər ər səyə gətirdiyi “Yadigarlar”
ve rilişinin müəllifi və redaktorudur.

1972-ci ildən mətbuatda pub lisistik və bədii
yazıları dərc olunan Flora Xəlilzadə 20 kitabın,
yüzlərlə elmi, ədəbi, publisistik, tənqidi məqalənin
müəllifidir. Prezident İlham Əliyevin sərən camı ilə
o, "Tərəqqi" medalı ilə təltif olunub, "Əməkdar
jurna list" fəxri adına layiq görülüb. Azərbaycan
Jurnalistlər Birli yinin təsis etdiyi Həsənbəy Zər -
dabi mükafatının, o cümlədən KİV həmkarlar
ittifaqının bir sıra mükafatlarının laureatıdır. O,
həmçinin Respublika Mətbuat Fondunun "Dan
ulduzu" mükafatı (iki dəfə), "Qorqud"
Assosiasiyasının Məmməd Araz mükafatı ilə də
təltif olunub.
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Ахцегьа «Самур» жегьилрин ял ягъунин
комплексда кьиле фейи «Лезги сес»

фестивалди уфтан хьайибур хкяна. Да -
гъустандин лайихлу муаллим Магьмуд
Абдулкеримован тIварунихъ галай «Прос -
вещение» фондунин регьбервилик кваз ва гьа-
дан пулунин такьатралди тухвай мярекатдин
тешкилат комитетдин кьил вичихъ зурба алакь-
унар авай вокалист Селим Аллагьяров, жюри-

дин кьил  сейли композитор Мегьамед
Гьуьсейнов тир. Жюридик гьакIни халкьдин
артист Тарлан Мамедов, маничияр Алия ва
Руслан Пирвердиевни квай.

Мярекатда Ахцегь, Мегьарамдхуьр,
Докъузпара ройонрин регьберри иштиракнай.
Жемиле Жакаевади ва Вадим Батманова тухвай
мярекатдал уфтан хьайибурун тIварар ачухар-
на. Халкьдин манияр номинациядай сад лагьай

чка Наира Рагьмановадиз
ва ашукь Шемшираз,
кьвед лагьай чка Тагьире
Магьарамовадиз ва Наз -
лу Шахбановадиз, пуд
лагьай чка Ашукь Али -
ханаз гана. Эстрададин
вокалдин номинациядай
Камилла Мурсалова, Ли -
лия Султанова, гьакIни
Медина ва Наиля Шагь -
мурадоваяр тафаватлу
хьана.

Айнур БАЙБУЛАТОВА

ФЕСТИВАЛЬ КЬИЛИЗ АКЪАТНА
И йикъара лезги халкьдин кьегьал хва

Имам Яралиев кьиле аваз Ахцегь шегьерда
кьиле фейи «Шарвили» эпосдин сувар
генани гурлуди хьана. Агъзурралди инсан-
ри иштирак авур суварихъ чи тIвар-ван
авай алим, Россиядин Илимрин Ака -
демиядин Дагъустандин Илимдин Мер кез -
дин грамматикадин ахтармишунар кьиле
тухудай отделдин илимдин чIехи къуллугъ-
чи, филологиядин илимрин доктор Фаида
Гъаниевадиз «Шарвили» премия гана. 

Фаида ханум 100-дав агакьна илимдин
макъалайрин, са шумуд ктабдин автор я.
Алимди чи хуьрерин нугъатар ахтармишу-
нин кардик иллаки чIехи пай кутазва. Адан
«Хиналугъ ва урус чIалан словарь»,
«Отраслевая лексика лезгинского языка»,
«Курушский говор лезгинского языка»
хьтин ктабар лугьуз тежедай кьван къимет-
лу илимдин чешмеяр я. 

Чна «Шарвили» премия къачур чи
сейли алим, ара датIана вирибуруз куьмек
гузвай умун къилихрин инсан, чи редак-
циядин дуст Фаида Гъаниева рикIин
сидкьидай тебрикзава, адаз чандин сагъ-

вал, илимдин рекьяй мадни чIехи агал -
кьунар тIалабзава.

«Самур» газетдин коллектив

ЧИ БАРКА

В июле известные врачи из
Азербайджана, кусарцы  Ни -
зами Рустамов и Чингиз Аб -
дуллаев, хачмазец Рафик Ма -
датов и бакинец Рафик Ханки -
шиев, совершили путешествие
в Волгог радскую область.
Встречал их в Волгограде
также  выходец из Кусаров
Фирудин Абдуллаев. Друзья
вот уже несколько лет устраи-
вают пешие походы по горам,
путешествуют на велосипедах,
сплавляются по Дону,  путеше-
ствуют по городам Азер -
байджана и России, каждый раз
вовлекая в свою кампанию все
новых  ценителей здорового
образа жизни. В прошлом году
друзья  приглашали в гости к себе, в
солнечный Азербайджан, депутатов-
бизнесменов из городов Урюпинск и
Волгоград. Они познакомили гостей с
красотами  нашей природы, постара-
лись показать им настоящее кавказ-
ское  гостеприимство. Гости из России
побывали на лезгинской свадьбе. Они
были впечатлены  культурой и тради-
циями нашей страны. Такие встречи
невозможно переоценить, ведь они
укрепляют дружбу между  народами и
разрушают сложившиеся стереотипы.

В этом году россияне пригласили
наших врачей на сплав на плоту по
славящейся своей чистотой и красота-
ми реке Хопер. Гости ознакомились с
историей Царицына. В Урюпинске, в
350 км к северу от Волгограда, мест-
ные депутаты показали нашим земля-
кам свой казачий город,  с населением
в 40 тыс. человек, рассказали о том,
как им удалось создать новые блага
для горожан: парк, который приносит
в казну города более трех миллионов
рублей, боулинг клуб, горнолыжный
спуск, детские площадки. Гости побы-
вали у знаменитого памятника козе.
Ведь Урюпинск знаменит козьим
пухом и пуховыми изделиями. В бла-
годарность за свое благополучие,
горожане поставили памятник «кор-
милице» - козе. 

На реке Хопер был подготовлен
плот, специально сооруженный для
этого сплава. Капитаном «плотилии»
был Урюпинский бизнесмен и депутат
Игорь Юхневич. С дисциплиной в
команде все было достаточно строго:
все по очереди  гребли, рулили, гото-
вили еду, мыли посуду, чистили палу-
бу, организовывали досуг, добывали
еду ловлей рыбы, разбивали и собира-
ли палатки на берегу. Все пять дней
сплава по ночам лил дождь, днем же
было солнечно. 

Друзья не уставали поражаться
красотам  реки Хопер. Тихая, в основ-
ном неглубокая, местами глубиной до
4 метров чистая река, шириной 30-50
метров,  окруженная лесами. Время от
времени «плотилия» выходила на
берег.  Периодически нас встречали
местные казачьи ансамбли с хлебом и
солью и жгучими казачьими песнями
и плясками. Гости знакомились с
казачьим бытом, вечерами играли в
разные настольные игры. Естес т -
венно, о распитии спиртных напитков
и речи не было. Время было решено
тратить на полезные дела.  Например,
команда собирала мусор в окрестно-
стях, проявляя бережное отношение к
природе. У нас было достаточно вре-
мени, чтобы делиться впечатлениями,
радоваться общению, узнавать новое и

полезное друг у друга. 
На следующий день

была запланирована
поездка в Элисту –
столицу Калмыкии,  в
320 км к Югу Вол -
гограда, в сторону
Дагестана. Там нас
встре тил  доктор Во -
ло дя, калмык, одно-
группник доктора
Рафика Мадатова. Во -
лодя по традиции на -
дел на наших докто-
ров белые шарфы и
напоил национальным
калмыцким чаем -

джомба, прямо на капоте машины.
Одногруппники,  встретившиеся
вновь через 35 лет, даже прослези-
лись. Доктор Володя длительное
время работал ведущим хирургом
в районах Калмыкии. Он устроил
нам великолепную экскурсию по
историческим местам. 

Мы узнали, что калмыки
являются потомками ойратских
племен, исповедуют буддизм, бы -
ли когда-то воинствующими ко -
чев никами и создавали за всю
свою историю 5 государств. А во
вре мя Великой Отечественной
Войны были несправедливо сос -
ланы в Сибирь. Им не разреша-
лось даже говорить на родном
языке, и теперь мало кто его знает.

Мы побывали у памятника Остапу
Бендеру. 

На обратном пути посетили музей-
заповедник Старая Сарепта. 250 лет
назад по указу Императрицы Ека -
терины ll , сюда - в безводные, летом
знойно жаркие, а зимой невозможно
холодные степи, были отправлены 5
миссионеров, затем к ним примкнули
еще 40. Они должны были обратить
кочевые народы в лютеранство. Но, за
все время им удалось обратить в свою
веру не более 10 калмыков. Однако
сарептяне были высокообразованны-
ми и глубоко верующими. Они счита-
ли, что для  лучшего служения  Хрис -
ту, необходимо давать миру товары и
услуги лучшего качества. По их мне-
нию, только тогда люди поверят им.
Они искали воду и нашли ее глубоко в
Ергининских холмах, стали  строить
образцовые дома, по предварительно-
му планированию, в виде креста. В
центре креста был фонтан с чистой,
фильтрованной водой, которая  по гли-
няным трубам поступала  в дома. Са -
реп тяне путем селекции вывели луч-
шие сорта горчицы и винного вино-
града. За короткое время пришельцы
превратили это место в  культурный и
оздоровительный центр. Отсюда про-
дукты возили прямо к императорско-
му столу... 

Наши земляки побывали в люте-
ранской церкви - Кирхе. Пастырь
церкви отец Олег рассказал, что древ-
ние сарептяне - Гернгуттеры, были
стро гих нравов, одевались строго,
женщины и мужчины заходили в цер-
ковь через  разные двери, женились по
жребию. Это самая малая часть того,
что узнали наши земляки в России за 9
дней. Но ощущения и впечатления
наших докторов трудно выразить сло-
вами. Немного уставшие, но с морем
впечатлений  и  огромным зарядом
позитивной энергии  они вернулись
домой.

Фирудин АБДУЛЛАЕВ,
г. Волгоград.

СПЛАВ НА ПЛОТУ 
“Ləzgicə-azərbaycanca lüğət” kitabı

çapdan çıxanda redaksiyamıza ilk zəng
çalanlardan  biri bacarıqlı qələm sahibi,
veteran jurnalist Elza Muradağayeva oldu.
Onun təbriki, kitab müəlliflərinin zəhmətinə
verdiyi yüksək qiymət bizi riqqətə gətirdi.
Amma Elza xanım telefon zəngi ilə
kifayətlənmədi. Bizi təbrik etmək üçün
redaksiyaya gəldi. Səmimi söhbətdən sonra
lüğət haqqında fikirlərini qələmə aldığı bir
məktub təqdim etdi. Aşağıda həmin məktubu
dərc edirik.

Hörmətli redaksiya! Bu il “Azərbaycan” nəş -
riyyatı tərəfindən çapdan buraxılmış “Ləzgicə-
azərbaycanca lüğət” məni və yaxınlarımı son
dərəcə sevindirdi. Çünki neçə illər idi belə bir
nəşri gözləyirdik. Biz bunu lüğətçilik sahəsində
böyük uğur kimi qiymətləndiririk. Əvvələn, belə
iri həcmdə, 70 min lüğət vahidindən ibarət kitab
ləzgi lüğətçiliyində ilk dəfədir ki, nəşr olunur.
Digər tərəfdən, onun hazırlanması üçün geniş
bazadan, 1950-ci ildən indiyədək nəşr olunmuş
onlarca lüğətdən, xalqdan toplanmış sözlərdən,
dövri mətbuatdan, elmi-texniki ədəbiyyatdan,
ümumiyyətlə, uzun illər boyu toplanmış mate -
rial  lardan istifadə olunub. Lüğətə bizim
bilmədiyimiz yüzlərlə qədim xalis ləzgi sözləri
salınıb. Kitabın dəyəri həm də ondadır ki, burada
indiyə kimi nəşr olunmuş ləzgi lüğətlərində rast
gəlmədiyimiz minlərlə söz verilib.

Belə bir kitabı ərsəyə gətirmək böyük zəhmət
tələb edir. Tanınmış yazıçı-jurnalistlər Sədaqət
Kərimovanın və Müzəffər Məlikməmmədovun
gər gin zəhmətinin nəticəsi olan “Ləzgicə-azər -
baycanca lüğət” hər birimizin stolüstü kitabına
çevrilməklə doğma dilimizin dərinliklərinə
yiyələnməkdə bizə yaxından kömək göstərəcək.
Ona görə də qələm sahiblərimizə təşəkkürümüzü
bildirir, onlara yeni yaradıcılıq uğurları arzulayırıq.

Mənə elə gəlir ki, gələcəkdə “Azərbaycanca-
ləzgicə lüğət”də hazırlanmalıdır. Belə olsa, bu
sahədə iş tamamlanar və sonradan daha bir neçə
dilli lüğətin hazırlanmasına zəmin yaranar.

Elza MURADAĞAYEVA,
jurnalist

DAHA BIR UĞUR
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ЯШ ХЬАЙИ ЧIАВУЗ

Жув жегьил-жаван тир, къайгъусуз вахтар,
Гьар гьинихъ фейитIан ахъа тир бахтар,
Гъилерал алай зун, агъа тир тахтар,
Кьадар-мадар течиз "гъваш" хьайи чIавуз.

Чир хьанач заз йисар акъатна гьикIа,
Гузвай тир заз къимет гьарада сакIа,
ТIал течиз, квал течиз, тан аваз якIа,
Къиметдай аватна "гваш" хьайи чIавуз.

Гъавурда акьуна пудкъад хьайила,
Тандавай тIалари хабар гайила,

Къекъведай кас женни икьван кайила,
Кьил вахтсуз лацу яз, яш хьайи чIавуз.                                                                                                                   

Гзаф я рикIевай эрзиман-мурад,
Чир хьана заз гила жувандни-чарад,
Зун кузвайд "дустар" я и яшда парад,
Кьил зурзаз, гъилени лаш хьайи чIавуз.                                                                                                                  

КIАН ЖЕМИР
Чилерал инсанрин пара я гунагь,
Гьар садан шагьидни цаварал Аллагь,
Кьин кьуна садрани лугьумир валлагь,
Салам гай касдивай селем кIан жемир!

Пул пара жердавай артух жез иштагь,
Ийизвай гьар са кар батIулни гунагь,
Эх женни и крар,  лагь вуна Аллагь?
Нефсер ацIун тийиз алем кIан жемир!

Меккедал физ-хквез, сив кьаз, капI ийиз,
Терездал алцуриз, атIуз, таб ийиз,
Иер зенендикай "сигъе" паб ийиз,
Хъвазавай ядни кваз земзем кIан жемир!

Бегьлул вич лукьман я, шиирни дарман,
Чун гьар сад дуьньядиз вад йикъан мугьман,
Зун кIани дустариз зи чанни къурбан,
Миннет хьуй, квез завай къелем кIан жемир!

ЧИР ХЬАНА
Фагьумна рикIивай алатай йикъар,
Гъавурда акьурла хьана зи рикI тIар,
Кесибрин къуьнерал ала залан пар,
СакIани акъатдач адан чандиз чим,
Чир хьана и чIехи дуьнья тирди ким!

Накьвар гьа накьвар я, чилер гьа чилер,
Дегиш хьайд къвез-хъфир акьулсуз кьилер,

Ахъа яз таквадай буьркьуь тир вилер,
ЦIайлаханд чкадал амукьдайди хъуьм, 
Чир хьана и чIехи дуьнья тирди ким!

Садбуру кIвалахиз , садбуру к1ватIиз,
Нефсер ацIун тийиз, чилер кьатI-кьатIиз,
Эхирда зинданра епинкай кватиз,
Бубайрин гапурри къакъара кьаз хъим,
Чир хьана и чIехи дуьнья тирди ким!

Лагь вуна, чIалахъ жер са кар аматIа,
Гьакъинин мизандик уьнуьг куматIа,
Гьахъ акваз лагьай гаф ялахъ кIаматIа,
Мисал яз икрамдай гьим къалурин, гьим?
Чир хьана и чIехи дуьнья тирди ким!

ХЬАНАЧ ЛУГЬУЗ

Нефсинин лукI хьана къекъвезва инсан,
Вичелай гъейри мад сад акван тийиз,
Вегьена кIвачерик намусни-виждан,
Гьахъ гафун гъавурда акьаз кIан тийиз!

Кутаз кIанз рехнеяр дидедин чIалак,
Парабур хьанва къе усални ялахъ,
Аквазвай крарин лагь гьикI жен чIалахъ,
Гъуд хьиз кIватIал хьана санал ван тийиз!

Квадарна чна чи багьа тир затIар,
Гьавиляй авуна чун кьатIи-кьатIар,
Квахьна чи гъилевай дегь чIаван хатIар,
Ава чун къени тир крар цан тийиз.

Гъилевайд къакъудна хуьз хьанач лугьуз,
НикIери цаз гъана гуьз хьанач лугьуз,
Чарадаз пай гана нез хьанач лугьуз,
ЛукI хьана ама чун "хатур" хан тийиз!

КВАХЬНА ЧИ ГЪИЛЕВАЙ ДЕГЬ ЧIАВАН ХАТIАР...

Лезги Бегьлул

КIАН Я ЗАЗ 
КIан я заз рагъ хьана нур гун чилериз,
КIан я заз акьул гун пичIи кьилериз,
Темен гун акьуллу веледар авай
Дидейрин, бубайрин чими гъилериз.

КIан я заз къвал хьана чикIин никIериз,
КIан я заз атир гун вири цуьквериз.
Уьмуьрдин верцIивал кIанарун патал
Гьахь ийин жегьилрин къени рикIериз.

КIан я заз нагагьдай цIайлапан хьана
Алугин пехилвал, ийин кармашар.
КIан я заз дуьньядин вири инсанар
Сад-садав агудна ийин юлдашар.

КIан я заз гьар хуьре мехъер-мел хьана,
Цаварай хъсанвал кьурай сел хьана.
КIан я заз рикIивай, зи кIани дустар,
Гьар садан далудихъ вичин эл хьана.

Бахтияр РЕГЬИМОВ,
Исмаиллы райондин 

Къалажух хуьр.

� Играми редакция! Са шумуд йис
инлай вилик Къубада юкьван мек-

тебда кIелдайла «Самур» газетдиз закай
макъала акъатнай. Гьа макъалада заз са
шумуд чIал чизва лагьана кхьенай.
Гьакъикъатдани заз жуван хайи лезги
чIал хьиз, азербайжан, урус, ингилис,
поляк, латыш чIаларни хъсандиз чида.
Исятда Вилньюсда яшамиш жезватIани,
за «Самурдин» вири нумраяр кIелзава. И
мукьвара дустари заз «Лезги чIаланни
азербайжан чIалан гафарган» ракъурна.
Акьван хвеши хьана хьи чи хизандиз.
Гзаф къиметлу ктаб я. За ва Вилньюсда
яшамиш жезвай лезгийри ихьтин гафар-
ган арадал гъанвай чи къелемэгьлийриз –
Седакъет Керимовадиз ва Муьзеффер
Меликмамедоваз разивал къалурзава ва
абуруз цIийи агалкьунар тIалабзава.

Авайвал лагьайтIа, «Самурди» заз
хайи чIални хайи тарих гзаф кIанарна.
Гьеле Англияда университетда кIелдай
чIавуз заз и уьлкведин энциклопедиядай
ва са бязи ктабрай лезгийрин гьакъиндай

малуматар гьатна. Месела, а чешмейра
Къафкъаздай акъатай машгьур философ-
рин арада лезгийрикай Али эфенди
Гиливидин, Омар Гьуьсейнован, Жамал
Мутагирован, Абдусалам Гьуьсейнован,
Агьед Агъаеван, Осман Эфендиеван,
Анвар Агьмедован тIварарни гьатнава.
Жечни «Лезги философар» рубрикадик
кваз абурукай «Самур» газетда ма -
къалаяр чап авуртIа? Мумкин я XIX виш
йисан машгьур лезги философ Али эфен-
ди Гиливидин ва а девирдин са бязи маса
лезги философрин гьакъиндай квез
малуматар гьат тавун. Гьат тавуртIа, са
бязи материалар завайни гьазурна ра -
къуриз жеда. Ингилис чешмейра ихьтин
делилар авачиз туш. Авайвал лагьайтIа,
дуьньядин философиядин илимдихъ пай
кутур алимрин арада лезги философарни
хьуни захъ ва зи дустарихъ, гьар са лез-
гидихъ дамах кутазва. Къуй ихьтин
сейли алимар «Самурдин» кIел -
дайбурузни чир хьурай.

Эмиль ШИРЗАДАН ХВА,
Вилньюс шегьер 

ЧИ ФИЛОСОФРИКАЙ КХЬЕНВА
Икьван гагьди туьк-

венра аялар патал
анжах кьвед, пуд ва
кьуд чIалал гафар
чирзавай ктабрал дуь-
шуьш жезвай. И
мукьвара «Şərq-Qərb»
ASC чапханади «6
чIалал шикилрин
гафалаг» тIвар алаз
азербайжан, урус,
ингилис, фарс, араб
ва француз чIаларал
аялар патал ктаб чап-
дай акъуднава. Адан
автор Алй она Гьа -

жимурадова я. Вичиз хайи лезги чIалалай
гъейри са шумуд къецепатан чIаларни
хъсандиз чизвай А.Гьажимурадова КцIар
райондин Манкъулидхуьряй я. Са шумуд
йисуз ООН-дин Бакудин офисда кIвалахай
ада вичин алакьунар аялар патал ктабризни
серфзава. Ктабдин кьетIен вилерикай сад ам
я хьи, ина 41темадиз талукь шикиларни
ганва. Гьавиляй ада шикилрин куьмекдалди
са шумуд чIалал гафар чириз куьмекзава.

Роза ГЬАЖИМУРАДОВА

ШИКИЛРИН ГАФАЛАГ

� Гьар гъилера «Самур» газет къа-
чурла заз дуьньяяр бахш авур хьиз

жеда. Ада чаз чи тарихар, куьгьне адетар
чирзава. «Самур» халкь патал лезги
чIалан мектебдиз элкъвенва. И йикъара
адан кIвалахдарри «Лезги чIаланни азер-
байжан чIалан гафарган» чапдай акъуд-
нава лагьайла заз гьикьван хвеши хьана.
Им гафарган туш, чи халкь патал хкаж-
навай зурба гуьмбет я. Гьавиляй за
«Самурдин» кIвалахдарриз алхишзава.
Газет кIелзавай вирибуруз барка ийизва
и ктаб. Куь кIвалера ихь  тин лезги газе-
тарни лезги ктабар мадни пара хьурай.
Аваз хьурай чи халкь, чи чIал!

Абдулсин АСЕТОВ,
зегьметдин ветеран.

Баку.

АВАЗ ХЬУРАЙ!ФИЛЬМ ЧIУГУНВА
Азербайжандин Милли

Илимрин Академиядин
Фольк  лордин Институтди
Къу бадин чувудар яшамиш
жезвай посёлокда чкадин
халкьдин фольклордиз талу -
кьарнавай фильм чIугунва.
«Къуьббедин чувудар» тIвар
ганвай фильмдин режиссёр
Къасим Гьажи, оператор Агъа
Бабаев я. Фольклор кIватIзавай
жегьилдин роль тамамарзавай-
ди Мирсагьиб Агъазаде я.
Пешекарри лугьузвайвал,
фильм хъсанди хьанва.

Фольклордин Институтдин
кIвалахдарри республикада
яшамиш жезвай чара-чара
халкьарин фольклордиз талукь
фильмар чIугунин кIвалах
давамарзава.

Халид АГЬМЕДОВ

Лезгийрин ашукьрин поэзиядихъ
агъзур йисарин тарихар ава.Чи эрадал
къведалди V в.й. яшамиш хьайи Ивига
т1вар алай лезги мазан (ашукь) вири
Къафкъаздиз сейли хьанай. 1797-йисуз
Шиллера (немсерин шаир) адакай балла-
да кхьенай. 

Ашукьрин поэзиядин чал агакьнавай
сифте чешнеяр III-V асирра теснифна-
вайбур я. XV acирдин эвел кьилера яша-
миш хьайи Миграгъ Къемера "Мазан"
лак1аб алаз шиирар кхьенай. XVI-XX
виш йисара уьмуьр гьалай Мискин Вели,
Лезги Къадир, Ялцугъ Эмин, Лейли
Ханум, Кьуьчхуьр Саид, Цилинг Бука,
Лукьман Худатви, Мазали Али, Ихрек
Режеб, Катрух Искендер, Уруж Т1игьир-
жалви, Ашукь Ягья, Ашукь Абдуллагь,
Ашукь Абдул, Ашукь Рубаба, Ашукь
Ширин, Ашукь Нуьсрет хьтин сеняткар-
ри туьк1уьрнавай къушмаярни дастанар
чи ашукьрин поэзиядин инжияр я. Алай
вахтунда абурун рехъ Ашукь Адил,
Ашукь Шемшир, Ашукь Осман, Ашукь
Алихан хьтин сеняткарри давамарзава.

КВЕЗ ЧИДАНИ?



Ярия вилерал хъиченвай ракъи -
нин нурари  ахварай авудна. Кlанз-
та кlанз меселай къарагъна ахъа

дакlардив агатна. Адан япарихъ зуьрне-
дин ван галукьна. Зуьрнечиди са нин
ятlани къавалай «Экуьнар» ягъиз, мехъ-
ерин чав чукlурзавай. 

«Югъ хупI хъсандиз ахъа хьанва!» -
лагьана руша вичи-вичиз. – Яраб мехъе -
рарзавайди вуж ятlа?  Гьа-а-ан,
Ибрагьим халуди гададиз свас гъизва.
Рушар вири гьана ава жеди.

Дидеди чранвай какаярни чар авай
фу тlуьна, винелай чайни хъвана Ярия
Ибрагьим халудин кlвал галай-
нихъ фена. 

Ина мехъерин гьазурвилер
аквазвай. Чlехи къажгъанра
шурваяр чразвайди гьим, хьрак
фу чразвайди, нагьарриз иситlа
акъудзавайди гьим. Жегьилри свас акь-
ахна кIанзавай лацу шивдин фири эвягъ-
из, цуьквер галкlуриз, адакай киф хра-
звай. Гъенел кат-галтугдавай кlвалин-
вийрин кьула Яриядиз садлагьана чам-
ран вах Сейли акур хьиз хьана. Авайвал
лагьайтlа, Сейли вич ваъ, адан гъилихъ
галайай цlар-цlар гузвай цам.

Муьжуьд йиса авай Яриядиз вичин
уьмуьрда икьван иер зерят акуначир.
«Ихьтин цам захъ хьанайтlа, залай бах-
таварди жечир, са герендани хкуддачир
за ам», - хияларзавай Ярияди.

- Ярия, ша, чамран бадеди иситlаяр
пайзава аялриз! - лагьана эверна адаз
рушари.

Тухдалди  иситIаяр, тIунутIар тlуьна,
нянихъ деминиз къведа лагьана руша-
рин гьармад санихъ катна.

Варарай къецел экъечIайла Яриядиз
векьерин арада цlар-цlар гузвай са вуч
ятlани акуна. Мукьув агатайла ам вичин
вилерин чlалахъ хьанач: шуьмягъдин
тарцин кlаник, векьерин арада къетне-
нан цам авай.

«Жедай кlвалах я жал?! Заз ихьтин
бахт?»

Ада вилериз гъуд гана мадни килиг
хъувуна. Цамуни рекIв гузвай.

Ярияди  садазни таквадайвал  ам
чилелай къахчуна жибинда туна, тадиз
арадай акъатна. 

Рехъди физ-физ ада фикирзавай:
«Рушар пехилвиляй пад жеда гила.
Ихьтин цам абуруз ахварайни акур -
ди туш».

Адаз вири дуьньядиз чав чкlуриз
кlанзавай. Адан вилерикай вичи цам
гъилик кутуна деминик  гьикI кьуь -
лерзаватIа карагзавай.

Кlвенкlве адаз рушарив агакьна
«вичин» амарат абуруз къалуриз кlан
хьана, ахпа и фикирдилай гъил къачуна
кlвализ хъфена. «Дидедиз акуртlа, ада
заз ахмурарда. Ваъ, ван акъудна кlан-
дач», - фикирна руша.  

Абурун салан агъа кьиле рехи тутун
тар авай. Таран юкьни-юкьва, пешерин
арада,  яцlу хилел Ярияди  кума
туькIуьрнавай. Инаг   адан рикI алай чка
тир. Гагь-гагь руш ана хиялриз фидай.
Таран хъалхъамда лагьайтIа, чинебан
муг авай. Гьа муква цам чуьнуьхарна, ам
кlвализ хъфена.

Вуч авуртlани, фикир хъалхъамда
авай рушан. «Садазни жагъаначир -
тlа…», - гъалаб къачузвай адан рикlи.

Салай са гъвечlи ван атун кумазни
Ярияди багъдихъ чукурзавай.

«Уф, и цамуникай жагъана вучдай?!
Ада хвеши ийидай чкадал хажалат 
гъизва хьи. Вучда адакай я садаз къалу-

риз тахьай, яни гъилихъ кутаз тахьай…»
- фикирзавай Ярияди пашмандаказ.

Югъ няни хьанвай. Ибрагьим халу-
дин кlвалин вилик дем ргазвай. Ярияни
магьледин рушарихъ галаз ина авай.
Чамран мукьва-кьилияр вири лугьуз-
хъуьрез,  кьуьлериз шад тир. 

Са Сейлидин вилера гъам авай, адан
чин хъуьрезвачир. «Им аку садра, стха-
дин дем я, вахан чин хъуьрезвач», - лу -
гьуз кушкушарзавай къулухъ акъвазна-
вайбуру.  Абурукай сада лагьана: «Акl
лу гьумир, ада къе вичин стхадин сав -
кьват тир цам квадарнава, гьавиляй язух

рушан кьарай атlанва». 
И гафар ван хьайи Ярия регъ-
уьла чилерай-чилиз фена.
Рушариз вич исятда хкведа
лагьана, ам тадиз кlвализ
хъфена.  Салаз агакьайла,  кац

хьиз тараз акьахна. Хъалхъамдай
цам акъудна ам жибинда туна. 

Тарай хкадардайла чиле акьур рушан
мет алаж хьана. Ингье адан вилериз
тlал-квал аквазвачир. Адаз тадизвай.
Деминавайбурун кьула ада Сейли жагъ-
урзавай. Ам акурла Ярия хвешила адав
агатна: 

- Сейли баха, заз им шуьмягъдин тар-
цин кlаникай жагъана, - лагьана Ярияди
вичин капаш ахъайна.

Яриядин гъиле вичин цам акурла
Сейлидин вилерай хвешивилин накъвар
авахьна. Ада Яриядин хъуькъвериз
темен гана:

- Пара кьван сагърай вун, чан Ярия!
Вуна заз гзаф хвеши авуна. И цам заз
багьада кьван ваз чир хьанайтlа!..

Ахпа ада вичин тупlухъ галай гимиш-
дин тупlал хкудна Яриядин капашда
туна:

- Ваз хьурай.  Заз икьван хвеши авур-
дай, - лагьана ада. Ярияди тупlал къачу-
нач. Адавай гафни лугьуз жезмачир.
Вичиз Сейлидилайни гзаф хвешизвай.
«Масадаз хвеши авуни инсан икьван
шадарда жал?» - лугьуз фагьумзавай
Ярияди.  Гила адаз халисан амарат вуч
ятlа чир хьанвай.

АЗИЗРИН Севда

САМУРДИН МЕКТЕБ
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Чирвилер къа-
чузвайдан гьар

са югъ са
уьмуьр я.
Лезги халкьдин

мисал

Лезги чIала манадин жигьетдай жуьреба-
жуьре ибараяр жеда. Абурукай садаз, лишан-
дин ибарайриз килигин.

Гзаф дуьшуьшра лезги чIалан ибарайра
авай табий ва кьилин гафар асул падежда авай
существительнийрикай жеда: устIар гада,
мусурман итим, ципицI багълар ва мсб.
Ихьтин ибарайра асул падежда авай табий
гафуни асул падежда авай кьилин гафуналди
лагьанвай шейинин лишан къалурда ва пред-
ложенида, прилагательниди хьиз, определени-
дин везифа тамамарда. Гьа асул падежда авай
табий гафарни падежриз дегиш жедач: лезги
халкь, лезги халкьдиз, лезги халкьдин; гекъига:
мекьи гъава, мекьи гъавадин, мекьи гъавадал
ва мсб.

Кьве гафни асул падежда авай тIварцIин
ибараярни манадин жигьетдай гьар жуьредин-
бур жеда.

1. Аслу гафуни инсанди ийизвай кар,
кеспи къалурдайбур: чатухъан стха, хипехъан
Къурбан, устIар Берали.

2. Табий гафуни гьуьлерин, вацIарин,
вирерин, ерийрин ва маса чкайрин тIварар
къалурдайбур: Каспи гьуьл, Дербент шегьер,
Самур вацI, СтIал Сулейман, Хуьруьг Тагьир
ва мсб. Адет яз, ихьтин ибарайра табий гаф
кьилии гафунин вилик жеда.

Аслу гафуни яшамиш жезвай чка, ери къа-
лурдай ибараяр лезги чIала тIимил ава.
Абурукай адет яз, машгьур шаир, алим, ком-
позитор ва ихьтин маса ксарикай рахадайла,
менфят къачуда. Амай дуьшуьшра инсан яша-
миш жезвай чка къалурун патал табий гафу-
нихъ суффикс -ви галаз кхьида: чуьхверхуь-
руьнви Рамазан, кIириви Агьмед ва мсб.

И ибарайрихъ, лишандин манадилай
алава, чкадин манани жеда, месела: Ст1ал
шаир Сулейман я И чIалар туьк1уьр авурди.
(С. С.)

3. Табий гафуни халкьдин тIвар, кьилии
гафуни кас, инсан, шей къалурдайбур: лезги
мани, урус ктаб.

4. ЗатI квекай авунватIа, къалурдайбур.
Ихьтин ибарайра табий гаф асул ва талукьви-
лин падежра кхьида: къизил тупIал ва къизил-
дин тупIал; кIарас тIур ва кIарасдин тIур;
резин калуш ва резиндин калуш; памбаг гуь-
луьт ва памбагдин гуълуьт ва мсб. Табий гаф
асул надежда авай ибараяр, адет яз, шиирра ва
рахунрин чIала гзаф дуьшуьш жеда.

(гьикая)

ЦАМ

Лишандин ибараяр

КIи
«КIидиз» чи чIала тIачин гъуьрни лугьуда. Ихьтин гъуьр авун

паталди къуьл чуьхвена, са кьадар вахтунда ам экъечIдай шартIар
арадал гъана, ахпа кьурурна регъведай. ЭкъечIдайла къуьлуьн твар-
цел пайда жедай кьелечI лацузмай цIирериз «кIи» лугьуда. Лезги
чIала авай тIварар-ибараяр «кIид фу», «кIид гъуьр» гьа и гафунин
дибдикай хьанва.

Мулах
Лезги чIала и гафуникай кьве манада менфят къачузва: а) куьнуь-

дин рекъер; б) цIурур тавур мум.
Профессор Р.Гьайдарован фикирдалди, и гафунин дувулдихъ

«чIиж» лугьудай манани авайди тир. А манада и дувулдикай  «мул-
дин» гафуна менфят къачунва: «мулдин цуьк», яни «чIижрен цуьк».
Алимди къейд авурвал, цуьквериз ихьтин тIварар гун чи чIала адет-
дин кар я: «шутIра цуьк», «ламра цуьк», «варвард цуьк», «атра цуьк»,
«махпурд цуьк», «алгъанд цуьк» ва мсб.

Къейд авун лазим я хьи, «варвар» гафунин асул манани «чIиж» я.
Бязи нугъатра, месела, КIири нугъатда «варвар» чубарук хьтин, гатун
юкьвара цавун аршда къугъвадай ничхирдиз лугьузва. А ничхир лез-
гийри чIижерин душман яз гьисабзава. «Варв» гафунихъ агъул чIала
«чIиж» лугьудай мана ава.

Маркъу
И гафунихъ «гатун яйлах» хьтин мана ава. Амма гьар гьихьтин

яйлахдиз хьайитIани «маркъу» лугьудач. «Маркъу» адет яз, хуьрелай
вине авай, гатуз мал-къара хуьн патал къулай шартIар (там, векь, яд)
авай яйлахдиз лугьуда. Бязи хуьрера дагълух чкайра авай къалин
тамузни «маркъу» лугьуда.

ЧIанакI
Чи чIала «чIанакI» гъвечIи, усал, векь ядалди шуькуь хьанвай,

адетдин къайдада векь яз тежезмай дергесдиз лугьуда. Профессор
Р.Гьайдарован фикирдалди, «им асулдай дергесдин  умуми ва халис
тIвар тир, гуьгъуьнлай цIийи жуьредин гьяркьуь ва жаллу дергесар
акъатайла, а гафуни дергесдин усал жуьре ва я ишлемишна гуьтIуь
хьанвай дергес къалурна.»

КIелзавайбуруз лезги ва авар чIаларин арада гьихьтин
мукьвавал аватIа чириз кIанзава. Авайвал лугьун хьи, къа-
дим лезги чIалан тек са лезги хизандик акатзавай табаса-
ран, цIахур, агъул, рутул, хиналугъ, къирицI, удин, будугъ,
арчи чIаларихъ галаз ваъ, гьакIни Дагъустандин авар,
дарги ва маса чIаларихъ галазни мукьвавал ава. Чна агъа -
дихъ  чеб асул манадай сад-садаз мукьва, гьатта сивяйни
сад хьиз акъудзавай са бязи лезги ва авар гафар гузва.

Лезги чIалал Авар чIалал
БарцIак БарцIак
Гьер Гьер
ТIветI ТIветI
Къаз Хъаз
ЦIегь ЦIцIегь 
КIвач КIвач
РикI РакI
ЧIар ЧIар
Ниси Ниси
Чумал Жулан
КIи, икIи КIи, икIи
Мидж Мичч
ХинкIар ХинкIар
КIута КвартIа
ЦIай ЦIай
КукупI Гагу
ЧIатI Чед
Хур Хур
Аквазвайвал, лезгияр ва Дагъустандин халкьар

сад-садаз неинки руьгьдай, адетрай, къилихрай, кьа-
дар-кьисметдай, гьакI чIаларайни мукьва я. ИкI тирди
куьне С.Хайдакова 1973-йисуз Москвада чапдай акъу -
дай «Дагъустандин чIаларин гекъигунин гафарган»
ктаб кIелайтIа генани хъсандиз кьатIуда.

Чи гафар ЧIаларин мукьвавал

РИКIЕЛ ХУЬХ!
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Геллегь – суьруь
Зебердас – къуватлу
Икана – гзафни-гзаф
Кулур – чепелукьар кьадай тур
Къуларбан – кIваляй экъечI тийирди
Кьаткьа – амалдар
Кьулувал – дуьзвал
КIацI – тоннель
КIурташ – кесиб
Макьан – мегьрибан
Никьизар – куьмексуз
Перж – цIуру хьанвай пек
Семерар – самарикай раснавай пурар
Пиши – ажуз
ТIан – булама
Фургъа – аруш-каруш
Харбенги – зегьер квай набабат
ХъецI – кин
ЦIидгай – элкъвей рекьер
Ярчагъ – чIехи пун 

ГАФАЛАГ

“Azәrbaycan” nәşriyyatında çap olununmuşdur

ВИРИДАЛАЙНИ
ЧIЕХИ КАРХАНА
Азербайжандин кеферпатан

регионда виридалайни чIехи азар-
хана Къубада эцигзава. Кьуд гек-
тардин чилерал 5 корпус ва алава
дараматар хкажда. Вичин майдан
6880 квадратметр хьана кIанзавай
азарханада гьа са вахтунда 220
начагъ къаткуриз жеда. Ина
гьакIни чимивилин система кардик
кутадай дарамат, цин насосрин
станцияр, электрикдин станциядин
хел, пекер чуьхуьн патал дарамат,
машинар хуьдай чкаяр кардик
кутада.

Проектдив кьадайвал, азархана-
дин къавал вертолёт ацукьдай май-
данни туькIуьрда. Райондин кьи-
лин азархана эцигун патал и 
кьиляй кьве миллион манат пул
ахъайнава. Ахпа мадни герек тир
кьван пулунин такьатар ахъайда.

ХУЬРЕРИЗ ГАЗ
ЧIУГВАЗВА

И йикъара райондин Гьа -
жикъайиб ва Мирзекъасим хуьре-
рин 334 кIвал газдив таъминарна-

ва. Гьажикъайиб хуьре санлай ярг-
ъивал 12500 метрдилай гзаф тир
турбайрин куьмекдалди 277
кIвализ газ чIугуна. Вичихъ 57
кIвал авай Мирзекъасим хуьруьз
газ чIугун патал санлай яргъивал 6
агъзур метрдилай гзаф тир турбай-
рикай менфят къачунва. Йисан
эхирдалди Къуба райондин мад 9
хуьр газдив таъминарда.

«Азеригаздай» хабар гайивал,
Къубадихъ галаз санал Хачмаз,
КцIар ва Шабран  районрин хуьре-
ризни газ чIугун йигинарнава.
Алай йисан эхирдалди региондин
кьуд райондин 60 хуьруьз газ
чIугвада.

РЕХЪ ГУЬНГУЬНА
ХТУНВА

Баку-Къуба рекьин кукIвар
хьанвай бязи чкаяр гуьнгуьна хтун
патал герек тир вири крар кьиле
тухванва. И йикъара Шабран ра -
йондин Гендоб хуьряй Бакудихъ
физвай рекьин 11 километрни
гуьнгуьна хтунва. И кар тухузвай
вахтунда рехъ 1,5 метр кьван ге -
гьеншарнава. Баку-Къуба рехъ
хъсандиз хуьн патал инлай кьу-
лухъни герек тир тедбирар тухуда.

БАГЪЛАР КУТУНВА
Алай йис республикада

«Хуьруьн майишатдин йис» хьиз
малумарнава. И кар себеб яз
Къубада и хиляй са кьадар дегиш-
вилер кьиле фенва. Районда 221
гектардин цIийи майвадин багълар
кутунва. Гьа са вахтунда цIуру
багъларни гуьнгуьна хтунва. Гила
санлай райондин майвадин багъла-
рин майдан 14724 гектардив агакь-
нава. 14 агъзур гектардин багълар
магьсул гузвайбур я. ЦIийи багъ-
лар кутадайла ичерин ва чуьхвер-
рин къадим сортар арадал хкуниз-
ни кьетIен фикир гузва.

М.МЕЛИКМАМЕДОВ

Къубадин цIийивилер

“ШАРВИЛИ” ЭПОСДИН СУВАР
Лезги халкьди гьар йисуз къейд

ийиз вай “Шарвили” эпосдин сувар
алай йисузни гурлудаказ кьиле фена.

Дагъустандин Ахцегь шегьерда туxвай
мярекатдал агъзурралди инсанри
халкьдин къагьриман рикIел хкана. 

ОБЪЯВЛЕНИЯ
18 сентября в 16 00

редакция газеты «Самур»
проведет круглый стол 
для молодежи на тему

«Лезгинский язык сегодня». 
Желающие принять участие на 

мероприятии могут обращаться по
телефону 

012 432 92 17

Школа танцев 
при ансамбле «Сувар» 

объявляет о начале нового 
танцевального сезона

Первое занятие 
состоится 12 cентября.
Детская группа в 17 00

Взрослая группа в 19 00

За дополнительной информацией просьба
обращаться

по тел.: 012 432 92 17; 
050 354 85 48

Всем удачи и приятных эмоций!

Продается 
двухэтажный дом в Кусарах.

Евроремонт, мебель, постоянная вода,
телефон, фруктовый сад (6 соток).

Тел 055 530 10 05

“Samur” qəzeti redaksiyasının kollektivi
Maqsud Xəlilova bacısı 

Fatma Suleyman qızının
vaxtsız vəfatından kədərləndiyini bildirir və

dərin hüznlə başsağlığı verir.

Ахцегь райондин Кара-Куьре хуь-
руьн X асирда эцигнавай мискIин
Дагъустандин археологиядин къадим
гуьмбетрикай сад я. Адан сифтегьан
эцигунрикай амайди 6 дестек я.
Абурун гьар садан кьакьанвал 3,6
метрдив агакьзава. И кьуд пипIен
дестекар чкадин къванерикай эцигнава
ва винел пад сувагънава. Сувагъдал
набататрин, геометриядин фигурайрин

ва чкадин акунрин нехишар атIанва.
Дестекрал алай араб кхьинар

шумуд йисар тир кIелиз тежез. Сифте
яз а кхьинар машгьур лезги алим,
тарихдин илимрин доктор, профессор
Амри Шихсаидова кIелна. Вири

кхьинрин вини кьиле Къуръандай
гафар ава: «Я Аллагьдихъ ягъайбур.
Аллагьдикай кичIе хьухь ва къуватлу
гаф лагь.»

Кхьинрин юкьва ихьтин гафар
кхьенва: «Гьасанан хва Исгьака
Аллагьдик умуд кутузва.» Алимди
фикирзавайвал, им я мискIин эцигай
устIардин, яни дестекрал сувагъар ва
нехишар авурданди я.

КВЕЗ ЧИДАНИ?


